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Abstract
After 1989, an impressive amount of Anglicisms esdethe Romanian

language — especially the economic terminology & aatural consequence of the
prestige that English has in the international @aifl business. Major changes have
occurred in the field of professions and they waoeompanied by linguistic
innovation. Thus, new professions have maintaileddenomination used in the
original English languagexecutive coacthead-hunterwebmastey;, while in the
case of older professions the Romanian denomindtas been abandoned in
favour of the English versioregal adviserinstead ofconsilier juridic, publisher
for editor). This phenomenon is easily noticed in contempgoraedia, which
makes use of numerous Anglicisms when referringrodessions, terms that have
not yet found their place in Neological dictionari@ the meanings of which have
suffered major changes as compared to the defisitialready mentioned in
lexicographic works.
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Résumés

Aprés 1989, les anglicismes sont entrés en nomimgessionnant en
roumain, surtout dans la terminologie économiguse conséquence normale du
prestige dont I'anglais jouit dans le monde intdoval des affaires. Dans le
domaine des professions, des changements majewansg@roduits, qui ont été
accompagnés d'innovations au niveau linguistiquensi’A les professions
récemment apparues ont conservé leur dénominagota dangue d'origine —
'anglais Executive coachhead-hunter webmastér et les professions plus
anciennes ont renoncé a leur nom roumain, en auolptarariante anglaiséegal
adviserau lieu deconsilier juridic conseiller juridiquepublisherau lieu deeditor
éditeur). Ce phénomeéne peut facilement étre obstamé la presse roumaine, qui
utilise toute une série d’anglicismes de la terdugi® des professions qui n’ont
pas encore trouvé leur place dans les dictionnaleeséologismes ou dont la
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signification a subi des modifications notables papport aux définitions
existantes dans les travaux lexicographiques.

Mots-clés anglicismeterme professiondéfinition emprunt

As far as the terminology used for professions ascerned, the
influence of the English language is an internatigghenomenon that has
been encountered in most of the European langua@ee of the
consequences of this general situation is theioreaf new professions for
which an English denomination is used. Besidesfepsions already
registered “have modernised themselves” by droppgimgr Romanian
denomination and embracing the English equival€hts phenomenon is
clearly a result of the prestige that the Englishguage holds among
businessmen, as a result of the dominant positidcheoUSA in the world
economy.

The present paper aims to analyse the influencehef English
language on Romanian in what concerns the terngyoleferring to
professions. The analysed terms are taken fromeogrdrary published
press (on-line editions of Romanian publicationsianian press sites) and
from Romanian job announcements.

After 1989, on their way to a market economy, Roiaartompanies
and firms activating in various domains (informatidanking, insurance,
sales, etc.) have embraced a Western internal isagjeom model, adapting
themselves to the most widespread structures usdd/ie.

We have considered a series of terms borrowed fEmglish and
balonging to the field of professions, whose megasnot always easily
grasped by the common media consumer. Many of thesmas are
Aglicisms that are not registered by Romanian diaries of neologisms
(MDN, DCR), but that are frequently used in thesgte

- area sales manager, m. “director zonal de vaag”.

“Rezultatul muncii mele a culminat cu promovareaamee la
reprezentant va@da la postul de Area Sales Manager, promovare o@re
obliga la rezultate mai bung la rewite pe viitor.”/“My achievements have
reached their peak with my promotion from salesrasgntative to the
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position of Area Sales Manager, which forces méhawe further better
results and achievements.” (www.labormed.eu)

- beauty adviser, m. “responsabil de promovarea produselor coseetic
si dermatocosmetice; consultant frumigse consilier pe probleme de
frumusee”/“person in charge of promoting cosmetics and
dermatocosmetics; beauty adviser”.

“Beauty Adviser este expertul in frumusee care fiecare dintre noi
si-l doreste Tn momentul Tn care trebuieé $a o decizie cu privire la
achiztionarea unui produs de ingrijire.”/“The beauty aaviis the beauty
expert that we all wish to have when we have to anakdecision about
purchasing a skin care produdwww.beautystyle.ro)

- branch manager, m. “fungie existeni in companiile multingonale
care au sucursale sau reprezegatan diferitetari ori in companiile care au
locaii in mai multe orge din acees tara; manager de sucurdabirector de
sucursal’/“a position in multinational companies that hamgbsidiaries or
representations in various countries or in compsalueated in several cities
within the same country; branch manager/director”.

“Gabriela Mitrache, Branch Manager-ul sucursaleurul Taberei a
BCR, ne conduce intr-o lume a banilor, creditglpmai presus de toate, a
relgiilor interumane.”/*Gabriela Mitrache, Branch Mareagof the Drumul
Taberei BCR subsidiary, tales us into a world ohmg credits and above
all, inter-human relations(fwww.cariereonline.ro)

- brand manager, m. “fungie existert in companiile multingonale
care au sucursale sau reprezegatan diferitetari ori in companiile care au
locaii in mai multe orge din acees tara; manager de sucurdabirector de
sucursal; manager care are responsabilitatea de a planificaordona
activitatile de marketing ale unei firme, legate de o siagonarc; manager
de mar@’/“a position in multinational companies that hasugbsidiaries or
representations in various countries or in compglueated in several cities
within the same country; branch manager/directormanager whose
responsibility is to plan and coordinate the manggtactivities of a
company related to a single brand; brand manager”.

“Viitorul brand manager va avea o re¢adirech cu dealeriisi cu
clienti. De aceea, pentru acest post este necesar usooiabil, cu o fire
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deschig.”/“the future brand manager shall have a diredatren with
dealers and customers. Therefore, for this posiienare looking for a
sociable and open person.” (www.wall-street.ro)

- brand communication manager, m. “gestioneaz tot ceea ce este
legat de lansarea promovarea pe pia a unei nirci, prin creareasi
implementarea de campanii pronomalesi de comunicare”/“the person that
manages everything related to the launching anchgtiog of a brand on
the market, by designing and implementing an athieg and
communication campaign”.

“Diana Varabiescuocup fungia de Brand Communication Manager.
Absolvent a Faculitii de Psihologie sKtiintele Educéei — Universitatea
Bucureti, Diana are o experi¢hde sase ani in publicitate. Ea a lucrat la
Graffit/BBDO pentru cliefi precum URBB, Elite Roméania, Allianz-Tiriac,
Romtelecom, Unicredit sau Scandia.”/“Dianaribiescuholds the position
of Brand Communication Manager. Graduated from #aculty of
Psychology and Education Sciences, — Universitiguafharest, Diana has a
six-uear experience in advertising. She has wofkedsraffit/BBDO for
customers such a’RBB, Elite Romaénia, Allianz-Tiriac, Romtelecom,
Unicredit or Scandia.” (www.cariereonline.ro)

- broker [brokar], m., pl. brokeri “intermediar intre 0 companie ale
carei produse sau servicii le vingeclient/beneficiar; funga principak pe
care 0 are este punerea in contact a é@uitgyului cu vanitorul si oferirea
de sprijin Tn cursul negocierii; intermediar de fayragent de schimb”/“an
intermediary between a campaign whose productemices he sells and
the customer/beneficiary; his main attributionngermediating between the
purchaser and the seller, as well as offering sdpgaring negotiations;
business agent; stock exchange agent”.

“Dupa aproape un an deasteri la Burd, ei au sarcina ingrate a le
spune investitorilor @& bani au pierdut. Cand mai adaugi la asta si un
salariu de trei ori mai mic decat acum un an, teels ai nervii tari ca
broker ca & reziti Tn fata unui monitor reu in fiecare zi.”/“After almost a
year of stock exchange decrease, they have theasgit task of informing
investors on their financial losses. If you addthat a salary three times
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lower than last year, a broker must have nervestesl in order to resist in
front of a monitor always in the red.” (www.zf.ro)

- business developer m. “este un expert in marketing, jaaon rol
important in strategia companiei unde luciéafiind responsabil cu
identificarea de noi oportuidti de afaceri cu cliem existerti, dar si cu
potentiali noi clienti; dezvoltator de afaceri’/“a marketing expert, plays
an important role in his company’s strategy, asshi charge of finding
new business opportunities with the existing custi@nas well as with new
potential customers”.

“Business Developeraspunde de dezvoltareatetei de cliei si
merntine relaiile cu actualii clieti Tn zona in care activea?/ “A business
developer is in charge of the development of thstaruer network and
maintains relations with the current customers ins harea.”
(www.bestjobs.ro)

- business process manager (BPM), m. “asigui organizarea,
evaluarea si Tmburitatirea sistemului organizanal al firmei si al
subsistemelor acestuia; manager al procesului deeaf/“ensures the
organization, evaluation and improvement of the mgany's and its
branches’ organizational system”.

“Meseria de Business Process Manager a fost ihélugop 10 noi
joburi de succes in Romania, realizat in luna iudeeRevista Cariergi
specialgtii Tn recrutare.”/*The profession of Business Rre& Manager was
included in the Top 10 Successful new jobs in Ramastablished in June
by the Careers magazine and recruitment specialfgiaw.carieronline.ro)

- chief executive officer (CEO), m. “cea mai naltpoztie executid
din cadrul conducerii administrative a unei compandirector general
executive”/“the highest executive position in thedmanistrative
management of a company”.

“Pavel Stanchev vaapasi funaia de Chief Executive Officer al
televiziunii Kanal D, pozie pe care o dme din 1 februarie 2009, pentru a
se ocupa de un alt proiect intr-oaafara.”/“Pavel Stanchev to leave the
position of Chief Executive Officer of Kanal D telsion network, held
since 1 february 2009, for a project in anothemtou” (Www.Ip.ro)
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- chief financial officer (CFO), m. “are ca responsabilitate
supravegherea actigiti Departamentului financiar, coordonarea plaraific
financiare si bugetare; director financiar’/“is responsible vitthe
supervision of the activity of the Financial depaenht and the coordination
of the financial and budgetary planning”.

“Zapp |-a numit in funga de Chief Financial Officer (CFO), urmand
sa preia controlul opetaunilor financiare ale companiei.”/“Zapp has
appointed him as Chief Financial Officer (CFO), drlis to take control
over the company’s financial operations.” (www.zapp

- chief investment officer (CIO), m. “gestionedzsi monitorizeaz
activitatile de investii in cadrul companiei, avand in vedere dezvoltarea
unor politici de investii, pe termen scurgi pe termen lung; director de
investtii"/“manages and monitors investment activitieshintthe company,
aiming to develop short- and long-term investmenicpes”.

“Lawrence S. Speidell, Chief Investment Officer dadrul Market
Asset Management, este deqre ¢ pieele de frontiet vor atrage tot mai
multi investitori datorii oportunititilor pe care le ofér randamentele
acestora fiind peste cele inregistrate deefgedezvoltate.”/“Lawrence S.
Speidell, Chief Investment Officer within Market g&& Management,
considers that border markets shall attract moceraare investors, due to
the opportunities they offer, as their efficienaymasses that of developed
markets.” (www.managementmarketing.ro)

- chief operating officer (COO), m. “planifi@ conduce si
coordoneax activitatea organizeei; responsabiliitile postului includ
conducerea opetianilor de zi cu zi, dasi formularea politicilor pe termen
lung ale companiei; director de opguai”/“plans, manages and coordinates
the organisation’s activity; the job responsikégiinclude the management
of daily operations, but also the design of the pany’s long-term
policies”.

“Loreda Dragomir renugi, la sfasitul acestei luni, la funta de Chief
Operating Officer din cadrul companiei de head-mgntStanton Chase
Romania.”/“At the end of this month, Loreda Dragonsi stepping down
from the position of Chief Operating Officer withithe head-hunting
company Stanton Chase Romania.” (keypeople.daiigbsgs.ro)
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- commercial manager m. “director commercial”.

“Luana Nicolescu s-a aurat echipei Omilos Group in calitate de
Commercial ManagerLuana are 10 ani experignin dreptul afacerilosi
drept comercial, dezvoltage promovare imobiliag, retail, colaborand pén
acum cu Pl Partners (Ernst&Young), IK Rokas & Pewsn Victoria
Holding (dezvoltatorul centrului comercial City Nbal EImec Romania
(distribuitorul exclusiv Nike, Calvin Klein, PolodRh Lauren, Trussardi,
Miss Sixty).”/“Luana Nicolescu has joined the Omsil&Group team as
Commercial Manageil.uana has a 10-year experience in business law and
trade law, estate development and promotion, megailand so far has
cooperated with Pl Partners (Ernst&Young), IK RokaRBartners, Victoria
Holding (developer of the City Mall trade centeElmec Romania (sole
distributor for Nike, Calvin Klein, Polo Ralph Laam, Trussardi, Miss
Sixty.” (www.hr-romania.ro)

- copywriter [kopiraitar] m., pl. @pywriteri “persoana care intr-o
agenie de publicitate se ocapde concepa si designul mesajelor
publicitare (reclame TV, spoturi audio, panouri litare); redactor de
reclame”/“in an advertising company, the person wheates and designs
advertising messages — TV and audio spots, bilts3ar

“Insa copywriter-ul nostru are la indemébagheta magic O invarte
putin si scoate un spot sféitor care o §-i dea pe spate petiglictisitii de
prin alte agetii...”/“But our copywriter has a magic wand. He wavies
gently and produces an outstanding spot that widick over all the sleepy
people from other agencies...” (www.igads.ro)

- country manager, m. “manager pe plan local al unei companii
multingionale; director provincial, regional’/“local marexg of a
multinational company; regional director”.

“Indesit Company anua numirea lui Giuseppe Parma in ftiacde
Country Manager pentru Romania.”/“Indesit Companynaunces the
appointment of Giuseppe Parma as Country Manager Romania”
(www.capital.ro)

- country sales manager, m. “are ca responsabilitate coordonarea la
nivel ngional a intregii echipe de van, director de vanai, la nivel
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ngional’/“is in charge of the coordination of the iatsales team at the
national level; sales director, at a national l&vel

“Bogdan Mihalcea, country sales manager D-Link Rwoiaane-a
oferit cateva am@nunte despre avantajele pe care le dofpartenerilor
companiei noul program.”/“Bogdan Mihalcea, counsgles manager D-
Link Romania, has given us several details aboaitattvantages offered by
the new programme to the company’s partners.” (wnavketwatch.ro)

- customer development executive m. “construigte si mertine relaiile
cu cliertii deja existen si cu cei noi, urnareste si raportea rezultatele pe
fiecare categorie de cligndin portofoliul atribuit; responsabil dezvoltare
clienti”/“builds and maintains relations with current ameéw customers,
keeps an eye on and reports the results for edebarg of customers of the
given portfolio”.

“Din 1 octombrie voi fi Customer Development Exdeatmai precis
voi lucra pe vanzri ocupandu-ra de partea Cash & Carry (Metrg
Selgros) din Bucusdi.”/“Starting with 1™ October | shall be Customer
Development Executive, more precisely | shall wiorlsales, in the field of
Cash & Carry (Metro and Selgros) in Bucharest.
(madalinutatuta.blogspot.com)

- dealer [dilar] m., pl. dealeri “1. comerciant independent, operator
care cumpra si vinde marfuri (precumsi alte valori); 2. persodirfizica sau
juridica imputernicié sa agioneze ca intermediar Tn opétei comercialesi
de schimb, cumgzédnd si vanzand valori; negustor, furnizor.”/*1.
Independent trade person, operator that buys dlsdnserchandise (as well
as other assets); 2. Natural or legal person aa#gtto act as intermediary
in trade and exchange operations, by buying anthgedssets; merchant,
supplier”.

“Politica energetid a Romaniei, In grija unui dealer de gima De
luna trecut, Autoritatea Naonak de Reglementare in Domeniul Energiei
(ANRE) are un nou pesedinte. Numele & este Iulius Dan Plavetii
specialitatea lui este vanzarea autoturismelordfiania’s energetic policy
left in charge of a car dealer. Starting with lasonth, the National
Authority for Energy Regulation (ANRE) has a nevegdent. His name is
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lulius Dan Plaveti and he is specialized in car esdal
(www.kamikazeonline.ro)

- event manager m. “se OcCup cu organizarea de evenimente,
coordonand furnizorii de servicii (agtii), furnizorii de tehnid (sunetsi
lumini) si furnizorii de catering, intocmind costurile confo conceptuluki
desfisuratorului negociat cu clientul; director de evenimeghis in charge
of organizing events, by coordinating supplierseifvices (entertainers), of
technique (sound and lights) and catering, by drgwip costs according to
the concept and the event schedule negotiatedtmathustomer”.

“Daca te visezi event manager trebuiessi din start @ ai nevoie de o
suiti de abiliiti precum creativitate, spirit practic, dezinhi®j
informalitate, & stipanati engleza la un nivel minim avansat, nu n
ultimul rénd, 4-ti fi terminat studiile universitare.”/“If you dreanof
becoming an evvent manager, you have to know figimh the beginning
that you need to be endowed with a series of skillsh as creativity,
application, disinhibition, informality, a minimuadvanced level of English
and, last but not least, a university degree.” (wstwdetie.ro)

- executive coach, m. “specialist care ajiit persoanele din
managemengi top managementasse dezvolte personal sa performeze;
antrenor de manageri’/“a specialist helping managemand top
management members to develop on a personal ledetcahave notable
results)”.

“Mihai Stianescu, executive coach la Rocoach, este dterg G
abilitatile de care are nevoig pe care le poate Tata un antreprenor sunt:
Si generezai sa execute un plan de afaceri...”/“Mihaid@escu, executive
coach with Rocoach, believes that the abilities #raentrepreneur needs
and can develop are: generating and implementingusiness plan.”
(www.arenabiz.ro)

- head-hunter, m. “specialist care se ocupcu recrutarea pentru
poziile de management sau top management, punand taqoen
identificarea potemlilor candidai, pe contactarea atragerea lor pentru
postul respective; recrutator/idor de capete’/“a specialist that recruits
people for management or top management positifotsising on the
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identification of the candidates’ potential, on tamting and interesting
them in the existing positions”.

“Din perspectiva unui head-hunter prestiggpexperimentat, cum se
explica dorinta angajélor care ocup poziii de top de a intra in ‘focus'-ul
unui head-hunter, de avanai? Am remarcat aceasmentalitate in diverse
domenii de activitate sau tipuri de organizan cazul - probabil - al celor
mai eficieni manageri sau specigti”/From the point of view of a
prestigious and experienced head-hunter, how canegplain the wish of
top position employees to draw the attention ofeaddhunter, of being
hunted® | have noticed this mentality in various fieldsaotivity or types of
organizations, at probably the most efficient mamagor specialists.”
(Wwww.121.ro)

- hostess, f. “persoa#i cu aspect fizic gcut care trebuieasintrgina
atmosfera in cadrul unor banchete, petreceri orgsmisau & asigure
primirea invitailor/clientilor/vizitatorilor la o expozie/intr-un restaurant/la
un targ”/“a physically pleasant person that hasetsure an enjoyable
atmosphere during feasts and parties or to greetgihests/customers/
visitors of an exhibition/ in a restaurant/ at &'fa

“O hostess intttne atmosfera in cadrul unor confeerde pres cu
invitati speciali.”/“A hostess ensures a pleasant atmasptering a press
conference with special guests.” (www.jmp.ro)

- HR business partner, m. “manager de personal, manager al
resurselor umane”/“personnel manager, human ressunanager”.

“Tot Rompetrol angajedazsi un HR Business Partner-un strateg de
resurse umane.”/*Rompetrol also hires a HR Busiamsner — a human
resource strategist.” (hr.businesslive.ro)

- key account manager, m. “face parte din Departamentul de v#nz
negociaz cu marile laguri de retail’/“is part of the Sales Department,
negotiates with large retail chains”.

“Key Account Manager se ocaexclusiv de cliei majori. Are ca
sarcira principak conceperegi implementarea programelor integrate de
loializare.”/A Key Account Manager deals excludiwewith major
customers. His main task is to design and impleneteigrated loyalty
programmes.” (www.public-relations.ro)
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- legal adviser, m. “consilier juridic”.

“Ati urmatsi alte tipuri de training pentru &\califica pentru profesia
de Legal Adviser?”/*Have you taken other types odirting for the
profession of Legal Adviser?” (www.studentie.ro)

- life coach, m. “specialistul caresii ajuta cliertii sa se concentreze
asupra obiectivelor importante, dairdf a pierde din vedere imaginea
globak a vigii pe caresi-o doresc’/“the specialist that helps customers
focus on important objectives, without firgettinigoait the global image of
the life thy want to have”.

“Meseria de life coach este foarte frumbasimplinitoare. Ing nu
cred @ o poate face oricine. In primul rand, este necesai un interes
autentic pentru fiita umas, si iti pese de cei din jur.”/“The profession of
life coach is very beautiful and fulfilling. | dooh think, however, that
everybody is cut out for it. First of all, one nedd have a genuine interest
in human beings, to care for the others.” (www.1@)1.

- merchandiser, m. “are un rol foarte important in activitatea
comerciad; In calitate de angajat al unei firme prostoare decide cum
trebuie expuse produsele pe rafturile magazinastfel incat % atragi
atenia clientilor; expertul la raft’/*has an important role irhé trade
activity; as an employee of a producer, he dedmb®g the goods should be
displayed on shelves so as to draw the customiesiten; shelf expert”.

“Responsabil principal cu asigurarea pregemroduselor la rafti
promovarea lor &a a face concured neloiak, merchandiserul poate fi
cheia creterii vanzrilor pe timp de crid.”/“The main responsible for the
presence of goods on shelves and for their promotvwithout disloyal
competition, the merchandiser may be the key tessaicrease in a period
of crisis.” (www.romanialibera.ro)

- mystery shopper, m. “angajat al unei companii de mystery shopping,
acumuleaz anumite informai legate de produsekg serviciile firmelor care
il solicita, pentru a rasura performatele angajalor ce lucrea direct cu
clientii; cumparator sub acoperire/clientul misterios”/“*an employet a
mystery shopping company, he accumulates varidiagsniation related to
products and services of the companies that sdligitin order to measure
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the efficiency of the employees that have direattact with customers;
undercover buyer/mystery customer”.

“Clientii fug de magazinul dvs., dietotul pare a fi pus la punct? Poate
ar fi cazul & apelai la serviciile unui mystery shopper.”/“Customersal
your shop, although everything seems to be worlieli? You might need
the services of a mystery shopper.” (www.iaa.ro)

- personal shopper, m. “persoana care face cuinfiurile pentru
clienti, in timp ce acgia isi desfisoald activititile obisnuite; pentru o
companie de fashion este persoana gaeelegditura cu cei mai importan
clienti ai firmei, indeplingte rolul unui consilier de magd anunand clienii
despre noile colgit, tindndu-i la curent cu tendigle si noutitile din lumea
modei; consilier de cunapaturi”/“the person that buys for customers, while
they carry on their daily activities; in a fashicompany, it si the person that
keeps in touch with the most important customeas, the role of a fashion
adviser, and informs customers about new collestiokeeping them
updated with trends and novelties in the world afhion; purchase
advisor”.

“Conceptul de personal shopper este preluat dé.dEste 0 meserie
bine phtita, tindnd seamaacpati castiga, fara mari eforturi, paa la 600 de
euro pe zi, daclucrezi pe cont propriu.”/“the concept of persosiabpper is
imported. It is a well-paid job, if you considemtha freelancer can earn up
to 600 euro daily, without much effort.” (www.apimpo)

- personal trainer, m. “antrenor personal care, in ftiecde dorinele,
nevoilesi timpul cliertilor realizeaz sedine de antrenament individualizat,
la domiciliul acestora, in aer liber sau in cadlili de fitness; antrenor
personal’/“a personal trainer that, taking intoa@att the customers’ needs,
wishes and schedule offers individual training Eess at their house,
outside or at a fitness club”.

“Se organizeaz cursuri de indiere Tnot pentru copii aduki la nivel
de gru@, dar si cu personal trainer, in Bucyte in dou locgii...”/
“Beginners swimming sessions for children and ajuft groups but also
with personal trainer, are organized in Bucharéstiwo locations...”
(Wwww.euanunt.ro)
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- product manager, m. “manager responsabil de un anumit produs, in
cazul in care existun portofoliu larg de produse distincte ce pbarteesi
marci; manager de produs”/“a manager in charge of aifspgmoduct,
when there is a large portfolio of products of slaene brand”.

“In momentul de f@ n Romania salariul de pornire al unui Product
Manager este de 800-1000 de esirpoate ajunge pénla 3500-4000 de
euro in funge de responsabiiiti, performanele atinsesi compania in
cadrul @reia ationeaz.”/“In Romanian the starting salary of a Product
Manager is currently of 800-1000 Euros and may wedich 3500-4000
Euros, depending on responsibilities and achievésneinthe company he
works for.” (www.business_edu.ro)

- project manager, m. “in calitate de organizator al echipei de @cbi
repartizeaZ sarcinile membrilor acesteia, monitorizand derdar
proiectului in concordaa cu planul Tntocmit, incadrarea in termenele
stabilitesi Tn bugetul alocat, evaluand rezultatele; manatgeproiect”/“as
an organizer of the project team, he distributekgao its members and
monitors the unfolding of the project accordingtie plan, by observing the
deadlines and the allocated budget and by evatutimresults”.

“Intr-o piata unde criza economicse adanage, ideea inceperii unei
afaceri de #tre un tadr antreprenor poateapa o nebunie. Cristina
Alexandru, project manager Startups.ro, disautline miercuri, de la ora
14.00, cu cititorii CampusNews.ro despre primigipa business, fingarea
afaceriisi domenii economice viabile.”/On a market in whittte economic
crisis is more and more severe, it may seem anfottg for a young person
to start a business. On Wednesday, at 14.00 o'clGdistina Alexandru,
project manager Startups.ro, talks on line with @r@@mpusNews.ro readers
about the first steps in business, financing arablei economic fields.”
(Www.campusnews.ro)

- promoter [promofir] m., pl. promoteri “persoamld cu aspect fizic
atragator care trebuie asintrgina o discdie cu persoane aparand celor
mai diverse medii sociale, fiind impliéatin activititi promgionale
(distribuirea fluturailor sau a altor materiale promanale, deguéti de
produse”/“a person with a pleasant physical appea&ravho has to develop
conversations with people from the different soemironments, as part of
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the promotional activity — distribution of leafles other promotional
materials, product tasting/sampling”.

“Tinerii au la dispozie sute de posturi, ftite si cu 600 de euro pe
luna, la dispeceratele multiianalelor. lar pentru 6 lei pe @rpot alege &
lucreze ca promotori Th marile magazine.”/“Youngplke can chose among
hundreds of jobs, sometimes paid with even 600 &£yper month,
advertised by multinational companies. For 6 Ranhgeir they may choose
to work as promoters in hypermarkets.” (www.evz.ro)

- publisher, m. “persoaa implicati in industria de editare; editor.”/“a
person involved in the publishing industry”.

“De astizi, publisherul de la Academia f2aencu, Nic Sarbu a
incheiat colaborarea cdimamanalul din cadrul trustului lui Sorin Ovidiu
Vantu...”/“Today, Nic Sarbu, the publisher of AcadenCaavencu, ends
his collaboration with the weekly magazine of thest owned by Sorin
Ovidiu Vantu...” (www.reportervirtual.ro)

- purchasing manager, m. “manager al Departamentului de adfiizi
“manager of the Acquisitions Deartment”.

“Radu Silaghi a fost Purchasing Manager Tin cadrullaB
Romania...”/"Radu Silaghi worked as a Purchasing Manavithin Billa
Romania...” (www.presa-zilei.ro)

- relationship manager, m. “angajat al unei amci ale arui
responsabiliti sunt consilierea cligior si promovarea produselor
bancare”/*employee of a bank, whose responsitslitiere customer
counseling and the promotion of banking products”.

“La Citi International Personal Bank, Relationstanager-ii sunt
calificati pe partea de invegii avand posibilitatea de a-i ajuta pe ctlien
nostri sa dezvolte strategiile de management al averii sar@otrivesc cel
mai bine nevoilor logi contextului financiar personal.”/“Citi Internatal
Personal Bank Relationship Managers are qualifiesthe field of
investment and are able to help our customers dpva$set management
strategies that best suit their needs and financ@ntext.”
(www.ziuaconstanta.ro)

- sales and marketing manager, m. “in cadrul firmei, esteaspuntor
de elaborareasi implementarea strategiei de marketing vanziri,
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coordonéand, monitorizangd evaluand activitatea intregii echipe de v@inz
si marketing; director de vaad si desfacere a anfurilor’/“within the
company, is in charge of designing and implementhmy marketing and
sales strategy, by coordinating, monitoring andwatang the activity of the
entire sales and marketing team”.

“Mio Technology, liderul pigei autohtone de dispozitive GPS, ataun
extinderea echipei locale, prin numirea lui Se@ansd in poziia de Sales
and Marketing Manager Romania.”/“Mio Technology,ader of the
domestic market of GPS devices, announces thegement of the local
team, by the appointment of Sergiu Géinass Sales and Marketing Manager
Romania.” (eu.mio.com)

- salesman, m. “promoveaZ si vinde produsele distribuite de
compania al d@rei angajat este; agent de vamZ‘promotes and sells
products distributed by the company whose empliwyeis; sales agent”.

“Chiar daé Tnceputul nu estesar, printre primele avantaje de care se
bucut orice salesman se nira telefonul mobil, laptopul, comisioanele din
vanairi si transportul gratuit.”/“Even if the beginning i®heasy, among the
immediate perks that any salesman enjoys thereniskale phone, a laptop,
sales commissions and free transportation.” @tigisa.ro)

- software development manager, m. “director de dezvoltare a
programelor de calculator’/“director of computer ogrammes
development”.

“Ca Software Development Manager va trelufagi faa unei poziii
provocatoarssi dinamice, in care nu numak &sti responsabil de ntregul
ciclu de dezvoltare software, dar trebuiedevedsati certe abiliiti de lider
tehnic...”/“As a Software Development Manager youl Wdve to cope with
a challenging and dynamic position, which not omigkes you responsible
for the entire cycle of software development, buit vest your technical
leader skills.” (www.myjob.ro)

- strategic  planner, m. “specialist n planificarea strategica
afacerilor; el formuleaz o strategie clar a drei punere in aplicareas
condu@ la creterea cifrei de afaceri, la atingerea obiectivelor
companiei’/“a specialist in business strategic piag; he designs a
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coherent strategy whose implementation will inceeasrnover and will
ensure the achievement of the company’s objectives”

“In varsti de 34 de aniStefan Pop se #ura ageniei Punct
Advertising in calitate de strategic planner.”/“fijifour year-old Stefan
Pop joins the agency Punct Advertising as a stiatgganner.”
(keypeople.dailybusiness.ro)

- supervisor, m. “are rolul de a conduce, antrena, motivaontrola
echipa din subordine, in vederea atingerii obiebtivcompaniei pe care o
reprezind; controlor, supraveghetor’/“leads, trains, motasi@and controls
his subordinated team for achieving the objectisésthe company he
represents; controller, superviser”.

“Societate Comercial angafm: Supervisor cu experign
management, experignminim 5 ani, cungtinte PC, carnet conducere
categoria B, preferabil locuih sector 2 sau 3. Scrisoare de recomandare.
CV la e-mail: costiana@costiana.ro sau fax: 021/4.28."/“Trade
company hires: supervisor with managerial expegemginimum 5 years
experience, PC skills, driving license B categpngferably living in sectors
2 or 3. Please send CV to: costiana@costiana.lffaxor021/241.44.28.”
(Wwww.anunturi-az.ro)

- supply chain manager, m. “se ocup cu managementul lgnui de
aprovizionare, vizand imbdtitirea modului Tn care compania unde
lucreaz giseste componentele de care are nevoie pentru a otgrdaparte
un produs sau un serviciu cligar sii”’/“Deals with the management of the
supply chain, aiming to improve the way his compéingls components it
needs in order to further a product or a servidestoustomers”.

“Mircea Catalin Mincovici, 36 ani, a fost promovat de curanddaitor
de Operauni al Alexandrion Grup Romania. Anterior, acestaocupat
functia de Supply Chain Manager in cadrul companiei peitdare de
bauturi alcoolice.”/“Thirty-six-year-old Mircea &alin Mincovici has
recently been promoted as Operation Officer for xArarion Grup
Romania. Previously he worked as Supply Chain Managithin the
alcoholic beverage production company.” (www.reasgtata.ro)

- tax manager, m. “coordonea¥ activitatea Departamentului de taxe
si impozite unde se stabilesc toate impozitgletaxele, ce rezuit din
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legislgia in vigoare, pe care compania in caiediesfisoai activitatea
trebuie 4 le achite &tre autorifitile statului; identifi@ si oportunittile
oferite companiei de legigla fiscak’/“coordinates the activity of the
Taxation and Finance Department that calculatesdaties and taxes
imposed by the current legislation that his complaay to pay the State; he
also identifies the opportunities that the fiscalislation offers the
company”.

“KPMG a inceput deja procesul de recrutare pentul ®u birou
regional, dutand Tn special canditigentru fungia de tax manager. Potrivit
conducerii KPMG Romania, biroul de la Cluj va awsiaal o echif de 25
de angaja, urménd ca aceastaa se nireasd treptat, in funge de
contractele derulate in zatY*"KPMG has already started recruitment for its
new regional office, and is looking especially éandidates for the position
of tax manager. According to the KPMG Romania manaant, the Cluj
office shall initially have a team of 25 employabst may be gradually
enlarged, according to the contracts developed Ilwe tregion.”
(www.ziuadecj.ro)

- trade marketing manager, m. “responsabil de dezvoltarea rélar
cu distribuitorii care contribuie la distriba produselor oferite de
organizaia produdtoare sau importatoare garla consumatorul final;
manager de refé cu distribuitorii”./“Responsible with the devegdment of
relations with suppliers that contribute to thetnttisition of products offered
by the producing or importing company towards thealf consumer;
supplier realtion manager”.

“Intr-un interviu acordat revistei Modern Buyer, gan Dirsorean,
Trade Marketing Manager-ul companiei a declatakklariuca» ar putea
ajungesi pe rafturilor catorva supermarketuri din segméemtd.”/“In an
interview for the Modern Buyer magazine, Eugen sDiean, Trade
Marketing Manager of the company stated thatakita» might also be
present on the shelves of several supermarketshefKA segment.”
(www.infofruct.ro)

- trainer, m. “contribuie la Tmbuitatirea cungtintelor unor cursamn
prin perfecionarea acestora, oferindu-le posibilitatea de amada
cunatinte practice pe domenii specifice intr-un timp foaterrtsi intr-un
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cadru in caresi pot testa, exersg dezvolta abilistile; profesor, instructor,

formator”/“contributes to the upgrading of the cemiiattendees’ knowledge,
by giving them the possibility to accumulate preatiknowledge in specific

domains over a very short period of time and ireanironment where they
can test, practice and develop their abilitiesfgssor, instructor, trainer”.

“Pentru ca o persoansi fie trainer trebuie & dgina mai multe
competere si abilitati cheie, cum ar fi cele interpersonalele comunicare.
Trainerul este «actorul» carg llasi problemele personale deoparte pentru a
se dedica in intregime actului de instruire de este directaspunztor.”/
“In order for a person to be a trainer, he/she tuatave several key
competences and skills, such as interpersonal amancinication skills. A
trainer is the «actor» that leaves aside his patsissues to fully devote
himself to the instruction he is directly respotesitor.” (www.zf.ro)

- unit manager, m. “are misiunea de a constgilicoordona o echip
(stabilirea obiectivelor echipei, monitorizareaiatitii si a rezultatelor),
dezvoltand aptitudinile colegilor din subordinereditor de unitate”/“has the
mission to build and coordinate a team (by settiregteam’s obnjectives, by
monitoring its activity and results”.

“Astazi lucrez la Procter&Gamble gaUnit Manager, in varii, ma
ocup de cfiva clienti foarte mari.”/*l currently work for Procter&Gamblas
Unit Manager, in sales, | have several big cliénts.
(www.revistamanagethis.ro)

- voice-over, m. “are rolul de a citi expresiv textele pe chrescriu
copywriterii pentru spoturi publicitare TV sau ratf(reads expressively
texts written by copywriters for TV or radio ads”.

“Barbatii au monopolizat postul de voice-over la toatevaiunile:
Bebe Cotimanis e vocea PRO TV, Flavius@n, a TVR1, iar Claudiu
Istodor, a Naonal TV."/“Men have taken over the position of getover in
all television networks: Bebe Cotimanis is the eowsed by PRO TV,
Flaviu Crgan, by TVR1, iar Claudiu Istodor, by hanal TV.”
(old.cotidianul.ro)

- webmaster, m. “administreaz elementele hardwargi software
integrate site-urilor web ale unui companii; adrsirator de sisteme
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internet”/“manages hardware and software elememtegiated in a
company’s websites; internet system administrator”.

“Am nevoie de un webmaster pentru 2 site-uri. Rerdine este
interesat, @avea nevoie de 1 persaarare § se ocupe de 2 site-uri, unul de
jocuri si altul de imobiliare.”/l need a webmaster for twdes. To all the
interested persons, | need one person that shcandge 2 sites, a game and
a real estate site”. (www.fabbydesign.ro)

- web programmer, m. “programator specializat in realizarea de
programe destinate integii in pagini web, &cand posibil interagiunea
acestor pagini cu utilizatorul”/“programmer speidatl in designing
programmes that integrate web pages, by makingssiple for the user to
interact with these pages”.

“Caut un web programmer pentru un CRM. Nu se impliméaj /
tehnologie anume, deci poate fi folosit atat PH&,sc Java sau Python.
Preferabil cineva cu experignin CRM. Program de lucru flexibil, salariu
excelent.”/*l am looking for a web programmer folC&M. No language/
technology imposed, consequently PHP, Java or Ryttem be used.
Preferably someone experienced in CRM. Flexiblekwgy time, excellent
salary.” (web.info.utv.ro)

Anglicisms used in the terminology referring to professions and
linguistic norms

Graphically speaking, Anglicisms — terms used e theld of
professions — usually maintain the source-langufagm, as it is their
international character that explains the use @fifiginal spelling.

Variations of spelling can be noticed, as pardidems coexist. They
are represented by:

- capitalisation or non-capitalisation

» “Daca esti Account Manager de minim 2 ani intr-o agenfull
servicesi stii tot ce migca in ATL, am vrea & stim mai multe despre tine.
Trimite-ti CV-ul la adresa...”/“If you have worked as Accowiainager for
at least 2 years in a full service agency and yonawk everything that
happens in ATL, we would like to know more abouty&end your CV
to...” (www.iqads.ro)
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“Din  octombrie 2007 este account manager al Tempo
Action.”/“Starting with October 2007, he has worlasl account manager at
Tempo Action.”(www.admasters.ro)

» “Business Developeraspunde de dezvoltareatetei de cliei si
merntine relaiile cu actualii cliefi in zona pe care activeaZ “A Business
Developer is in charge of developing the clientnmek and of maintaining
relations with current clients in the domain he keoin.” (www.bestjobs.ro)

.Maria Tudose este noul business developer al firmlandeze
Archiom.”/*Maria Tudose is the new business developf the Dutch
company Archiom.” (www.dailybusiness.ro)

« “In octombrie 2004, Monica intrin echipa Mercury 360 ca Account
Executive in departamentul Client Service, lucr@eatru unul dintre cei
mai importai clienti ai agemiei, Coca-Cola.”/“In October 2004, Monica
joins the Mercury 360 team as Account Executive tha Client Service
Department, working for Coca Cola, one of the mimgtortant clients of the
agency.” (www.befair.ro)

“New View cauli account executivg senior graphic designer.”/“New
View is looking for an account executive and a semgraphic designer.”
(www.fcrp.ro)

- English compounds hyphenated or:not

« “In teorie, un head-hunter incasgamproximativ 30% din salariul
anual brut estimat al managerului pe care 1l pleEs#adn theory, a head-
hunter earns roughly 30% of the annual net saldryhe manager he
places.”(www.profesiionline.ro)

“Drept urmare, fiecare head hunter areagcig prin acel prim telefon
si nu 1i purd 1n pericol viitorului candidat actualul loc de
muna.”/“Consequently, each head hunter does his bedbrjeopardize the
future candidate’s current job with that phone.té&tww.eva.ro)

As far as the pronunciation of Anglicisms is comegl, most of those
analysed are not adapted to the Romanian phonstiers, as very often the
English ring of the words is the real motivation thieir presence in
Romanian, since it has the advantage of theirnateynal circulation.

DOOM2? and DIN dictionaries also register Anglicisimslonging to
the field of professions that have been phoneticatlapted: for the word
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manager, the two dictionaries recommend 2 prontioos
[mene&er/manger].

The pronunciation is kept as similarly possibléhte source language,
but phonetic particularities inexistent in Romanime discardedbroker
[brokar], copywriter [kopiraitar], dealer [dilar], promoter [promotr],
trainer [treinar], etc.

Morphologically speaking, Anglicisms referring toofessions suffer
the changes required by the adaptation to the narimthe Romanian
language, with a series of inconsistencies:

- formation of the plural according to the rules dfet Romanian
language(desinence -i for masculine noQr@ maintenance of the specific
English plural -s desinence

» “Account managerii sunt la dispaa cliertilor nostri pentru a le
oferi cele mai eficiente metode de a realiza ddler de print digital,
indiferent de volum sau de pretdém de calitate pe care acestea le
presupun.”/*Account managers are at the clientspdsal, offering them the
most efficient methods for making digital print Wer irrespective of the
volume or of the quality expectations they requif@ww.asel.ro)

“Desi unii dintre Account Managers se oaup de disirea unor clieth
noi, un Key Account Manager se odupexclusiv de clieti
majori.”/“Although some of the Account Managersaalwork on finding
new clients, a Key Account Manager solely workshwihajor clients.”
(www.public-relations.ro)

» “Existda firme care au anggjamai mukti asemenea mystery
shopperi.”/“There are companies that have hiresers¢vsuch mystery
shoppers.” (www.zf.ro)

“Concret, acest lucru se poate face angajand nyyss@oppers
(cumpiratori misterigi) care fac vizite la sediile companiei respective
comportandu-se ca un client oarecare.”/“Specifycaliis can be done by
hiring mystery shoppers who visit the headquartafrsthe companies,
behaving like a common customefold.cotidianul.ro)
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- some Anglicisms whose gender is uncertain usednasuntable
nouns';

- hyphenation of the articlealthough the current norm recommends
the attachment of the article without a hyphen anrdvings — even in the
case of those that are not adapted in any othectspg that end in letters of
the Romanian alphabet pronounced as in Romanian

* “Si lucreze indeaproape cu Account Manager-ul pentral@ifica
la maxim toate oporturitile.”/“To closely work with the Account Manager
in order to make good use of all the opportunitiésww.lucrez.ro)

“Raspunsul m-a convins %3 si account managerul lgtia cam céat
al nostru despre chestiunea in éauzyet, his answer convinced me that
their account manager knew just as much as oursthen matter.”
(www.marketwatch.ro)

* “...In cadrul unui lande magazine (retail produse cosmetice) unde
supervisor-ul de zdnaveasi responsabilitatea de coach.”/“...in a chain
store (cosmetics retail) where the region supervigas also a coach.”
(www.mihaistanescu.ro)

“Supervisorul a inceputisa decizia de a mtine acas in diferite
zile...”"The supervisor started to decide to keep atehome on certain
days...” (www.avocatnet.ro)

Anglicisms used in the field of professions credgeived terms with
the help of motional suffixes:

-ita: promoter— promoterta

* “La supermarketuri de ce cradea sunt promotote cu potii
gratuite din diferite produse?”/*Why do you thinlhete are female
promoters in supermarkets, offering free samplessarfous products?”
(www.agenda.ro)

-a: hostess» hostess

* “Poti lucra ca promoter sau ca hostess poti cétiga o suni
frumoag de bani, 4rd un efort prea mare.”/“You can work as a promoter o
as a hostess and you can earn good money withoutmiach effort.”
(www.presaonline.com)

! Stoichtoiu Ichim, 2008, p 100.
2DOOM?, p. XCII.
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-a. merchandiser» merchandiser

* “Merchandiset magazin judrii-200 euro! (aranjare jucii n
rafturi)”/“Female merchandiser toy shop — 200 Eur¢shelving toys)”
(www.ejobs.ro)

Anglicisms referring to professions may also beduse pleonastic
structures:

» “Cautam urgent 17 hostesse feminine din Sibiu pentru examé
business, plata pe loc.”/“Urgently looking for 1&nhfale hostesses in Sibiu
for business conferences, payment in hand.” (si@ocador.ro)

Many acronyms borrowed from English can be noticed
contemporary Romanian profession terminology: BPMusiness Process
Manager; BCM = Brand Communication Manager; CDE #Hhie€
Developement Executive; CEO = Chief Executive @fficCFO = Chief
Financial Officer; CIO = Chief Investment OfficelCTO = Chief
Technology Officer; COO = Chief Operating Offic&CM = Supply Chain
Manager. For example:

« “In calitate de CTO, Viceiu Dragomir va raporta directite CEO-
ul Zapp, Chris Bataillard, guvernand eforturile gnesiste ale companiei in
ceea ce priwge tipul tehnologieisi intrebuirtarea acesteia...”/*As CTO,
Vicentiu Dragomir is directly subordinated to Zapp CEO ri€h
Bataillard...” (www.zapp.ro)

+ “In calitate de CFO, Stonesifer va colabora aetii unititii de
afaceri In vederea asdm angajamentelor financiare ale Algeco
Scotsman...”/*As CEO, Stonesifer shall collaborat¢hwthe leaders of the
business units in order to take on the Algeco Scats financial
obligations...” (www.algeco.ro)

We can also notice a creation of new mearfiofvarious Anglicisms
used in contemporary media with a different meanimagn as defines in
neological dictionaries:

* trainer is registerd in MDR as a rare word used in thertspo
terminology with the meaningoach.In the terminology of professions it
has acquired the meanitrginer (in other domains):

® Stoichioiu Ichim, 2008, p. 103.
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“Pentru a deveni trainer autorizat trebui®@ wmezi un curs de
Formare de Formatori. Sunt foarte multe firme carganizeaz un
asemenea curs. Tarifele vag#iaintre 800si 2000 RONI. Odata absolvit
acest curs ai suportul legal pentru a practica reesede
formator/trainer.”/“In order to become a licensedrier you have to take a
Training of Trainers course. Many companies orgarsiach courses. Fees
vary between 800 and 2,000 RON. Once graduated fhisncourse, you
have the legal support to practice your professioh trainer.”
(www.avocatnet.ro)

» hostessis mentioned in MDR as a rare word with the megnin
female host The term has acquired the meaning “a physicalgagant
person that has to ensure an enjoyable atmosphereydeasts and parties
or to greet the guests/ customers/ visitors ofxdmbéion/ in a restaurant/ at
a fair”.

“Hostess este o0 activitate predtde fete sau dieti, care au menirea
de a interagona cu invitaii, vizitatorii unui eveniment (targ, expas,
concert, lansare produs etc.). Persoanele carégiracest job au un aspect
fizic placut, sunt zdmbitoare, intne buna desfsurare a evenimentulyi
sunt capabile & ofere inform#éi sau & poarte o converga in limk
romard, englez, italiam, spanioi, etc n funie de ceritele
clientului.”/“The term hostess refers to an activéarried out by young boys
or girls who are to ineract with the guests andtais present at an event
(fair, exhibition, concert, product launching, &tcThey have a pleasant
physical presence, smiling faces, ensure the gesdldpment of the event
and are able to give information or to carry oroawversation in Romanian,
English, Iltalian, Sanish, etc., according to theertls demands.”
(Www.tpu.ro)

Some Anglicisms used in the field of professiongdmee part of
structures:

* broker de asigurare/insurance broker

“Brokerul de asigurare este persoana jusidiomari sau stkina ori
societatea mutualautorizai in condiiile legii, care, pentru clign sai,
negociaz sau incheie contracte de asigurareacordi alte servicii in
legatus cu proteda Timpotriva riscurilor sau cu regularizarea
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daunelor.”/“The insurance broker is a Romanianaoeifjn legal person or
legally authorized mutual company that, for iteots, negotiates or closes
insurance contracts and offers other servicesel&t protection against
risks or adjustment of damages.” (www.portaldeasiguro)

* broker de burg/stock exchange broker

“Cum s folositi un broker de bui® Investitorii vechi in domeniu
spun @ exist trei lucruri pe care trebuiei $e avei pentru a intra pe bursa
de valori: bani (pentru a incepe), timp (pentrila mformaii despre stoc)
si un broker bun pentru aivajuta sa lug decizii in cungtinta de caui si
intr-o perioad de timp optini.”/“How to use a stock exchange broker?
Experiences investors in the field say there areethlthings you need in
order to enter the stock exchange market: monegtéid), time (to find out
information about the stock) and a good brokereip lyou make decisions
in full knowledge and in good time(ivww.itips.ro)

* broker de credite/credit broker

“Un broker de credite &/sti la dispoziie pentru a ¥ ajuta 4 alegei
un credit care ¥ avantajeaz Veti primi consultafi financiaé gratuii in
scurt timp dup ce completa formularul de mai jos.”/“A credit broker is
available to help you choose a credit that suitsu.’'yo
(www.crediterapide.com)

* broker de leasing/leasing broker

“Broker de leasing ofér consultafi gratuig in finartarea de tip
leasing pentru autovehicule, echipamente, imokilsarefinanare credite
banci.”/“The leasing broker offers free advice on tkasing financing for
cars, equipment, real estate and refinancing of k baresits.”
(www.anunturipenet.ro)

* broker imobiliar/real estate broker

“Cum 1l va ajuta pe varmror sau pe cumgpator un broker imobiliar
acreditat, de exemplyj ce va face el pentru clignsai, in plus fai de
agentul imobiliar olinuit?”/“How does a licensed real estate broker help
the seller or the buyer, for example, and what effiehe do for his clients,
as compared to a common estate agent?” (www.gamidl.

Most of these anglicisms that have invaded the iterlogy of
professions, are “luxury” anglicisms. Very oftehetinterantional prestige
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is the explanation of their use in Romanian. Int,félgsis phenomenon of
massive spread of anglicisms in various termonekds international and
can be noticed in several European languages.
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